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Badewanne, Flieseneinbau (Nische, Ecke, Vorwand)

Tiled bathtub (niche, corner, back-to-wall)

Baignoire, carrelée (niche, coin, contre-cloison)

Bad, tegelmontage (nis, hoek, back-to-wall)

Bafiera empotrada con azulejos (entre 3 paredes, esquina, antepared)
Vasca da incasso (in nicchia, angolare, da appoggio a parete)
Banheira de hidromassagem com revestimento acrilico modelado
Badekar, fliseindbygning (niche, hjgrne, back-to-wall)

Kylpyamme, kaakeleihinasennus (kolo, nurkka, suoraa seinda vasten)
Badekar, innfliset (nisje, hjgrne, back-to-wall)

Badkar, inbyggnadsversion med plattor (nisch, horn, baksida mot vagg)
Vanni plaaditud paigaldusvariant (niSs, nurk, seina ette paigaldus)
Wanna do zabudowy ptytkowej (wnekowa, narozna, przyscienna)
BaHHa, 0bnunuoBaHHas NAUTKOM (B HULWe, Yr0Bas, Y CTEHbI)

Vana k zabudovani do obkladu (do niky, do rohu, predsténova verze)
Vana, obloZenie obkladackami (nika, roh, predna stena)

Flird6kad, beépithetd (fiilke, sarok, fal eldtt allg valtozat)

Kada, postavljanje keramickih plocica (nisa, kut, prednja stjenka)
Cada, incorporata cu placi ceramice (nisa, colt, paravan)

Kopalna kad, obloZena s ploS¢icami (niSa, vogal, predstena)
BrpaneHa BaHa 3a baHs, 06/1ML0BaHa C NA0YKK

(BrpageHa B HWLWA, B brbj, 334 YaCTUYHA CTeHa)

Vanna, apdare ar flizém (niSa, stiris, sienas variants)

Jmontuojama vonia su plyteliy apdaila

(statyti j niSg, kampa, viena puse prie sienos)

Banyo kiiveti, fayansli montaj (6n panel, kdse, duvara tam dayali)
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n Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfiigung:

> Die Online-Dokumente aufrufen iiber gr.duravit.com
oder www.duravit.com.

Sicherheit

Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Duravit Produkts. Wenn
die Anleitung NICHT befolgt wird, konnen Personen-,
Produkt- und/oder Sachschédden die Folge sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.
> Dieses Dokument aufbewahren und an nachfolgende
Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische Veranderungen
an den abgebildeten Produkten werden vorbehalten.

Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage darf nur von Sanitdrinstallateuren
durchgefiihrt werden.

- Sanitdrinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen
und Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden konnen, die sich bei der
Montage im Sanitarbereich ergeben konnen.

- Sanitarinstallateure sind befahigt, geeignete
Schutzausriistungen zu wahlen und zu verwenden.

- Sanitdrinstallateure kennen und beachten
die Installationsvorschriften drtlicher
Versorgungsunternehmen und dnderspezifische
Normen.

Schaden vermeiden

Produkt- und/oder Sachschiden

Der Verstof3 gegen ortliche sowie ldanderspezifische
Vorschriften und Normen kann Schaden am Produkt
und/oder Sachschaden verursachen.

> Installationsvorschriften ortlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezifische Normen
uneingeschrankt einhalten.
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Voraussetzungen am Montageort

Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefiihrt.

> Vorinstallationsdatenblatt aufrufen tber
gr.duravit.com oder www.duravit.com.

Montagehinweise

m Revisionsdffnung vorsehen

> Im Bereich der Ablaufgarnitur eine
Revisionsdffnung vorsehen.

> Abmessungen der Revisionsoffnung:
min. 20 x 20 cm / 50 - 50"

m Revisionsoffnung schliefen
> Die Revisionsdffnung gegen Spritzwasser
abdichten.
> Die Revisionsdffnung darf nur mit einem
Werkzeug gedffnet werden.



n Important information

SODURAVIT

About this document

All documents related to this product and further
information are available online:

> Access online documents at gr.duravit.com or
www.duravit.com.

Safety

Purpose of the document

The instructions are part of the Duravit product. Failure
to follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.
> Keep this document and pass it on to subsequent
users.

We reserve the right to make technical improvements
and visual changes to the products illustrated.

Target readership and qualifications

All work associated with the installation may only be
undertaken by plumbers.

- Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may arise
during the installation in the sanitary area.

- Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

- Plumbers are familiar with and observe the installation
requlations of local utility companies and country-
specific standards.

Avoiding damage
Product and/or property damage

A breach of local and country-specific requlations and
standards can cause damage to the product and/or
property damage.

> Observe the local installation regulations and any
country-specific standards at all times.

Requirements at the installation location

The pre-installation is carried out properly.

> Access the pre-installation data sheet at gr.duravit.
com or www.duravit.com.

Mounting instructions

m Providing for an inspection hatch
> Provide for an inspection hatch in the area of the
cable-driven waste.
> Dimensions of the inspection hatch: min. 20 x 20
cm / 50-50".

m Close the inspection hatch

> Seal the inspection hatch against spray water.
> The inspection hatch may only be opened with a
tool.
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n Remarques importantes

SODURAVIT

A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d'autres
informations sont disponibles en ligne :

> Consulter les documents en ligne via gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

Sécurité

Objet du document

La notice fait partie du produit Duravit. Si la notice n'est
PAS respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de la notice.
> Conserver ce document et le transmettre aux
utilisateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d'apporter des
améliorations techniques ou des modifications externes
aux produits présentés.

Groupe cible et qualification

Le montage doit impérativement étre réalisé par des
installateurs sanitaires.

- Les installateurs sanitaires sont des personnes ayant
bénéficié d'une formation professionnelle appropriée
et possédant des connaissances et de l'expérience, de
maniére a pouvoir identifier et éviter les dangers et les
risques qui peuvent survenir durant le montage dans le
domaine sanitaire.

- Les installateurs sanitaires sont capables de choisir
et d'utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

- Les installateurs sanitaires connaissent et respectent
les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays.

Eviter les dommages

Dommages sur le produit et/ou les biens

La violation des prescriptions et normes locales et
nationales peut entrainer des dommages sur le produit
et/ou les biens.

> Les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays
doivent impérativement étre respectées.
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Conditions sur le lieu de montage

La pré-installation a été réalisée correctement.

> Consulter la notice de pré-installation via gr.duravit.
com ou www.duravit.com.

Conditions sur le lieu de montage

m Prévoir une trappe de visite

> Prévoir une trappe de visite dans la zone du set
d‘évacuation.

> Dimensions de |a trappe de visite :
min. 20 x 20 cm / 50 - 50"

m Fermer la trappe de visite

> Protéger la trappe de visite contre les projections
d'eau.

> La trappe de visite doit uniquement étre ouverte a
'aide d'un outil.



n Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informatie
zijn online beschikbaar:

> De online-documenten kunt u via gr.duravit.com of
www.duravit.com oproepen.

Veiligheid

Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het Duravit product.
Wordt de handleiding NIET opgevolgd, kan er persoonlijk
letsel, schade aan het product en/of materiéle schade
ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.
> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische
verbeteringen en optische veranderingen aan de
afgebeelde producten aan te brengen.

Doelgroep en kwalificatie

De montage mag uitsluitend door sanitairinstallateurs
worden uitgevoerd.

- Sanitairinstallateurs zijn personen met geschikte
vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico's kunnen herkennen en vermijden,
die bij de montage in het sanitaire bereik kunnen
ontstaan.

- Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

- Sanitairinstallateurs kennen de installatievoorschriften
van lokale nutsbedrijven en landspecifieke normen en
nemen deze in acht.

Beschadigingen voorkomen

Schade aan het product en/of materiéle schade

Een overtreding van lokale evenals de voor het
betreffende land geldende voorschriften en normen kan

tot schade aan het product en/of materiéle schade leiden.

Voorwaarden bij de montageplek

De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.

> Voorinstallatiespecificatieblad oproepen
via gr.duravit.com of www.duravit.com.

Montage-instructies

m Inspectie-opening plannen

> In het bereik van de afvoergarnituur een

inspectie-opening plannen.

> Afmetingen van de inspectie-opening: min.

20x20cm /50 - 50"

E Inspectie-opening sluiten

> De inspectie-opening afdichten tegen spatwater.
> De inspectie-opening mag alleen met een

gereedschap worden geopend.
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n Informacion importante

SODURAVIT

Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informacion
adicional estan disponibles online:

> Acceder a los documentos online a través de
gr.duravit.com o www.duravit.com.

Seguridad

Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto Duravit. Si
NO se observan las instrucciones, se pueden producir
danos personales, dafos en el producto o materiales.

> Leery sequir las instrucciones.
> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicas
y modificaciones de aspecto en los productos
representados.

Grupo objetivo y cualificacién

El montaje solo podra ser realizado por instaladores
sanitarios.

- Los instaladores sanitarios son personas con una
formacidn técnica adecuada, que poseen conocimien-
tos y experiencia, de modo que reconocen y pueden
evitar los peligros y los riesgos que pueden originarse
durante el montaje en el area sanitaria.

- Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de ele-
gir y emplear los dispositivos de proteccidn adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en cuenta
las normas de instalacion de las empresas de sumini-
stro locales y las normas especificas del pais.

Evitar daios

Dafos materiales y/o en el producto

El incumplimiento de las normas y normativas locales y
especificas del pais puede provocar dafos materiales y/o
en el producto.

> Deberan cumplirse sin restricciones las normativas de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.
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Requisitos del lugar de montaje

La preinstalacion se ha llevado a cabo correctamente.

> Acceder a la hoja de datos de |a preinstalacion a través
de gr.duravit.com o www.duravit.com.

Indicaciones de montaje

m Prever el registro

> En la zona del vaciador prever un registro.
> Dimensiones del registro: min. 20 x 20 cm /
50-50".

E Cerrar el registro

> Sellar el registro contra las salpicaduras de agua.
> Elregistro solamente se debe abrir con una
herramienta.



n Indicazioni importanti

SODURAVIT

Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> | documenti online sono reperibili su gr.duravit.com o
www.duravit.com.

Sicurezza

Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto Duravit.
Il mancato rispetto delle istruzioni pud causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e sequire le istruzioni.
> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche
ai prodotti illustrati.

Destinatari e competenza

Il montaggio deve essere esequito solo da installatori
qualificati.

- Gli installatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialistiche
idonee che permettono loro di riconoscere ed evitare
pericoli e rischi che possono verificarsi durante il
montaggio nel settore idrotermosanitario.

- Gliinstallatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gli installatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche di enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.

Come evitare danni

Danni al prodotto e/o danni materiali

La violazione di disposizioni e normative locali e nazionali
puo causare danni al prodotto e/o danni materiali.

> Per l'installazione e necessario rispettare sempre
rigorosamente le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme nazionali.

Requisiti per il luogo di montaggio
La preinstallazione e stata esequita a regola d'arte.

> Consultare la scheda di preinstallazione su
gr.duravit.com o www.duravit.com.

Indicazioni per il montaggio

m Prevedere una botola di ispezione

> Prevedere una botola di ispezione nella zona della
colonna di scarico.

> Dimensioni della botola di ispezione: min. 20 x 20
cm / 50-50".

E Chiudere la botola di ispezione
> Sigillare la botola di ispezione contro gli schizzi
d‘acqua.
> La botola di ispezione puo essere aperta solo con
un attrezzo.

MI_70300102_57423_22.11.9
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SODURAVIT
n Indicacdes importantes

Sobre este documento Requisitos no local de montagem

Todos os documentos deste produto e outras informacdes A pré-instalacao foi realizada profissionalmente.

estao disponiveis on-line: > Aceder a folha de dados de pré-instalacao em

> Aceder aos documentos on-line em gr.duravit.com ou gr.duravit.com ou www.duravit.com.
www.duravit.com.
Instrucdes de montagem
Sequranga m Providenciar uma abertura para inspecao e

manutencao

Objetivo do documento > Providenciar uma abertura de inspe¢do na area

0 manual de instrucdes faz parte do produto Duravit. 0 da valvula de escoamento. )

ndo cumprimento do manual de instrugdes pode resultar > Dimensdes da abertura de inspecdo: min. 20 x 20
em ferimentos pessoais, danos no produto e/ou danos cm /50-50".

materiais.

. . - E Fechar a abertura para inspecao e manutencao
> Ler e sequir o manual de instrucaes.

> Guardar este documento e entrega-lo aos utilizadores > Vedar a abertura de inspecao contra respingos de

subsequentes. agua. . o
o o > A abertura de inspecao so deve ser aberta com
Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a uma ferramenta.

alteracgdes ao nivel visual dos produtos ilustrados.

Grupo-alvo e qualificacao

A montagem s6 pode ser efetuada por especialistas em
instalagdes sanitarias.

- Especialistas em instalagdes sanitarias sdo pessoas
com uma formacao técnica apropriada, com
conhecimento e experiéncia, capazes de reconhecer
e evitar perigos e riscos que possam surgir durante a
instalacao na area sanitaria.

- Especialistas em instalagdes sanitarias tém a
capacidade de selecionar e usar equipamentos de
protecdo apropriados.

- Especialistas em instalagdes sanitarias conhecem e
observam os regulamentos de instalacao das empresas
de servicos publicos locais e as normas especificas do
pais.

Evitar danos

Danos no produto e/ou danos materiais

A violacao de requlamentos e de normas locais ou
especificos do pais pode causar danos no produto e/ou a
danos materiais.

> Devem ser respeitadas, irrestritamente, todas as
diretivas de instalacao dos servigos publicos locais,
assim como as normas especificas do pais.

10 MI_70300102_57423_22.11.9



n Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Hent dokumenterne online pa gr.duravit.com eller
www.duravit.com.

Sikkerhed

Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af Duravit produktet.
Overholdes vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser,
produktskader og/eller tingsskader.

> Laes og overhold vejledningen.
> Opbevar dette dokument og giv det videre til
efterfglgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer
0g &ndringer af de viste produkter.

Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen ma kun udfgres af uddannede
VVS-installatgrer.

- VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan erkende
samt undga farer og risici, der kan opsta i forbindelse
med monteringen i det sanitaere omrade.

- VVS-installatgrer er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede vaernemidler.

- VVS-installatgrer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

Undga skader

Produkt- og/eller tingsskader

Overtraedelse af lokale samt nationale forskrifter og
standarder kan forarsage skade pa produktet og/eller
tingskade.

> Overhold ubetinget de lokale installationsforskrifter og
nationale standarder.

Forudsatninger ved monteringsstedet

Formonteringen er korrekt udfert.

> Datablad til formonteringen findes pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Monteringsanvisninger

m Der skal vare en revisionsabning

> Der skal vaere en revisionsabning omkring
skyllegarnituret.

> Revisionsabningens mal: min. 20 x 20 cm /
50-50".

E Luk revisionsabning

> Teetn revisionsdbningen mod staenkvand.
> Revisionsabningen ma kun abnes med et veerktgj.

MI_70300102_57423_22.11.9 11
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n Tarkeita ohjeita

SODURAVIT

Tastad asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kdytettavissa verkossa:

> Verkkoasiakirjat loytyvat osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com.

Turvallisuus

Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa Duravit-tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkild-, tuote- ja/tai aineellisia
vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.
> Sailytd tama asiakirja ja luovuta se edelleen
seuraavalle kdyttajalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkondkoa
koskeviin muutoksiin pidatetaan.

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Asennuksen saavat suorittaa ainoastaan LVI-asentajat.

- LVl-asentajat ovat henkilditd, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan asennuksissa
mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

- LVI-asentajat kykenevat valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kdayttamaan niita.

- LVl-asentajat tuntevat paikallisten sahko- ja
vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

Vaurioiden valttaminen

Tuotevauriot ja/tai aineelliset vahingot

Paikallisten ja maakohtaisten maardysten ja normien
vastainen toiminta saattaa vahingoittaa tuotetta tai
aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

> Noudata paikallisen sahko- ja vesilaitoksen
asennusmaarayksia sekd maakohtaisia normeja
rajoituksetta.

Edellytykset asennuspaikalla

Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.

> Avaa esiasennustietolehti osoitteesta
gr.duravit.com tai www.duravit.com.

12 MI_70300102_57423_22.11.9

Asennusohjeet

m Huoltoaukolla varustaminen

> Varusta viemarikalusteiden alue huoltoaukolla.
> Huoltoaukon mitat: vah. 20 x 20 cm / 50-50".

m Huoltoaukon sulkeminen

> Tiivista huoltoaukko roiskevetta vastaan.
> Huoltoaukon saa avata ainoastaan tydkalulla.



n Viktig informasjon

SODURAVIT

Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen
informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Du far tilgang til online-dokumentene pa gr.duravit.
com eller www.duravit.com.

Sikkerhet

Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av Duravit-produktet.
Hvis veiledningen IKKE blir fulgt, kan det fgre til
personskader, produktskader og/eller materielle skader.

> Les og falg veiledningen.
> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til senere
brukere.

Vi forebeholder oss retten til a foreta tekniske
forbedringer og optiske endringer av de avbildede
produktene.

Malgruppe og kvalifikasjon
Monteringen skal kun foretas av sanitaerinstallatgrer.

- Saniteerinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de kjenner
til og kan unnga farer og risikoer som kan oppsta ved
montering i saniteerrom.

- Sanitaerinstallatgrer er i stand til @ velge og bruke
egnet verneutstyr.

- Saniterinstallatgrer kjenner til og faglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene for
landet.

Unnga skader

Produktskader og/eller materielle skader

Brudd pa lokale samt landsspesifikke forskrifter og
normer kan forarsake skader pa produktet og/eller
materielle skader.

> Installasjonsforskrifter fra lokale leverandgrer og
nasjonale standarder skal alltid overholdes.

Forutsetninger pa monteringsstedet

Forinstallasjonen er utfgrt fagmessig.

> Du finner databladet for forinstallasjon pa

gr.duravit.com eller www.duravit.com.

Monteringsanvisninger

E Lag inspeksjonsapning

> Lag en inspeksjonsapning i omradet ved

avlgpsarmaturen.

> Malene til inspeksjonsapning: min. 20 x 20 cm /

50-50".

m Lukk inspeksjonsapningen

> Tett inspeksjonsapningen mot vannsprut.
> Inspeksjonsapningen skal bare dpnes med et

verktay.

MI_70300102_57423_22.11.9 13



n Viktig information

SODURAVIT

Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Dokumenten online gar att hamta pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Sakerhet

Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av Duravit-produkten. Om
anvisningarna INTE foljs kan det leda till personskador,
produkt- och/eller egendomsskador.

> Las igenom och {dlj anvisningen.
> Spara detta dokument och lamna det vidare till nasta
anvandare.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar
och utseendemassiga andringar hos de avbildade
produkterna.

Malgrupp och behdrighet

Monteringen far endast utforas av en utbildad
VVS-installator.

- VVS-installatorer ar personer med lamplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet sa att de
kan kanna igen och undvika faror och risker som kan
uppsta vid installation inom sanitara utrymmen.

- VVS-installatorer har kompetens att valja och anvanda
l@mplig skyddsutrustning.

- VVS-installatorer ar fortrogna med och beaktar
installationsféreskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

Undvika skador

Produkt- och/eller sakskador

Overtradelse av lokala samt nationella féreskrifter
och normer kan orsaka skador pa produkten och/eller
sakskador.

> Folj ovillkorligen gdllande normer och lokala
installationsforeskrifter till punkt och pricka.

14 MI_70300102_57423_22.11.9

Forutsattningar pa installationsplatsen

Forinstallationen &r genomford pa ett fackmannamassigt
satt.

> Hamta datablad for forinstallation via gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Monteringsanvisningar

m Anordna inspektionsdppning
> Satt en inspektionséppning i omradet for
vajerstyrt avlopp.
> Inspektions6ppningens matt: minst 20 x 20 cm /
50-50".

E Stidng inspektionsdppningen
> Tata inspektionsdppningen mot stankvatten.

> Inspektionsgppningen far endast 6ppnas med ett
verktyg.



n Olulised nouanded

SODURAVIT

Selle dokumendi juurde

Kdik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Avage need dokumendid veebis aadressil gr.duravit.
com vOi www.duravit.com.

Ohutus

Dokumendi eesmark

Juhend on Duraviti toote osa. Kui seda juhendit El jargita,
vdivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/vdi varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.
> Hoidke kdesolev dokument alles ja andke see
jargmisele kasutajale edasi.

Me jatame esitatud toodetel tehniliste taiustuste ja
optiliste muudatuste tegemise diguse.

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Montaazi tohivad teostada ainult santehnikud.

- Santehnikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste
ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada
ja valtida ohte ja riske, mis vaivad sanitaarvaldkonnas
montaaZil tekkida.

- Santehnikud on voimelised valima ja kasutama sobivat
kaitsevarustust.

- Santehnikud tunnevad ja jargivad kohalike varustu-
settevotete paigalduseeskirju ja riigi standardeid.

Kahjustuste valtimine

Toote kahjustused ja/voi materiaalsed kahjud

Kohalike ja ka riiklike eeskirjade ning standardite
eiramine voib pdhjustada toote kahjustusi ja/voi
materiaalseid kahjusid.

> Jargige tdielikult kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirju ning ka riiklikke standardeid.

Eeldused montaazikohal

Eelpaigaldus on nduetekohaselt teostatud.

> Avage eelpaigalduse andmekaart veebis aadressil
gr.duravit.com vdi www.duravit.com.

Montaazijuhised

m Kontroll-luugi planeerimine

> Aravoolugarnituuri piirkonda tuleb ette niha
kontroll-luuk.
> Kontroll-luugi mddtmed: min 20 x 20cm / 50-50".

m Kontroll-luugi sulgemine

> Tihendage kontroll-luuk pritsevee vastu.
> Kontroll-luuki tohib saada avada ainult todriistaga.

MI_70300102_57423_22.11.9 15



n Wazne informacje

SODURAVIT

0 tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz
dalsze informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Wyswietli¢ dokumenty za posrednictwem strony
gr.duravit.com lub www.duravit.com.

Bezpieczenstwo

Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu Duravit.
NIEPRZESTRZEGANIE instrukcji moze spowodowac
obrazenia ciata, uszkodzenie produktu i/lub zniszczenie
mienia.

> Nalezy przeczytac instrukcje i przestrzegac jej.
> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produktéw
zastrzezone.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Montaz moze by¢ przeprowadzany wytacznie przez
wykwalifikowanych monterdw instalacji sanitarnych.

- Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadajgce
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzigki ktdrym moga rozpoznawac
i unikac zagrozen i ryzyka, ktére mogg pojawic sie
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

- Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencje do
wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu ochrony
osobistej.

- Monterzy instalacji sanitarnych znajg i przestrzegajg
przepiséw instalacyjnych lokalnych zaktadow
komunalnych oraz norm obowigzujgcych w danym
kraju.

Unikanie uszkodzen

Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

Naruszenie miejscowych oraz krajowych przepiséw
i norm moze prowadzi¢ do uszkodzenia produktu oraz
szkdd rzeczowych.

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych
dostawcow medidw oraz standardami obowigzujgcymi
w danym Kraju.

16 MI_70300102_57423_22.11.9

Wymagania w miejscu instalacji

Instalacja wstepna zostata wykonana w sposdéb
profesjonalny.

> Wyswietli¢ arkusz danych instalacji wstepnej za
pomocg gr.duravit.com lub www.duravit.com.

Wskazowki montazowe

m Zaplanowanie otworu rewizyjnego

> W obszarze zestawu przelewowego zaplanowac
otwdr rewizyjny.

> Wymiary otworu rewizyjnego: min. 20 x 20 cm /
50-50".

E Zamykanie otworu rewizyjnego

> Uszczelni¢ otwor rewizyjny przed wodg
rozbryzgowa.

> Otwor rewizyjny mozna otwierac wytacznie za
pomocg narzedzia.



n Ba)xHble 3aMeyaHud

SODURAVIT

06 3TOM AOKYMEHTe

Bce LOKYMEHTbI 4151 3TOr0 U34eNNa U AONOHUTESNIbHAA
MHOopMaLmsa AOCTYNHbI B UHTEpHeTE:

> [onyynTe LOCTYN K OHNaNH-A0KYMEHTaM Yepes
gr.duravit.com nan www.duravit.com.

be3onacHoOCTb

NpenHasHaueHMe AOKYMEHTA

WHCcTpyKuKs sBAsieTcs YyacTbio u3genus Duravit.
HecobnioaeHve UHCTPYKLMUI MOXET NMPUBECTH

K TPaBMam, NOBPEXAEHUI0 U3fenus u/unm
MaTepuanbHOMY yLepby.

> [poutuTte WHCTPYKUUN U cnen.yVlTe M.
> CoxpaHuTe aTOT LOOKYMEHT U nepenaﬂTe ero
nocnenyrwLwnmM nonb3oBaTeNAaM.

Mbl ocTaBfiseM 3a cobol NpaBo Ha TEXHUYECKOoe
YCOBEPLUEHCTBOBAHME U BU3YyaJibHble U3MEHEHUS
M306paXxKeHHbIX N3OSN,

LleneBas rpynna u Kksanudukaums

MoOHTaX A0JI)XeH 0CYLLeCcTBIATbCA TOJIbKO CneLlnanbHo
Ony‘-IEHHbIMVI CaHTeXHUKaMMu.

- CaHTEeXHWKM - 3TO JILOAM C COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHUYECKON NOATr0TOBKOM, 3HAHUAMMW U OMbITOM,
KOTOpble cnocobHbl M3bexaTb OMAaCHOCTEN U PUCKOB,
CBSI3aHHbIX C MOHTA)XOM B 30HE BAHHOM KOMHAThI.

- CaHTEeXHUKM KOMMETEHTHbI B Bbibope U
MCNOJIb30BaHMM NOAXOASALWMX CPEACTB 3aLUTbI.

- CaHTEexHWKM 3HatT M cobnoaatoT npaBmsia MECTHbIX
KOMMYHanbHbIX CYX6 M CTaHAapTbl CTPaHbI.

MUsberaTb noBpeXxxaeHUN

MoBpexaeHua uspenusd M/MJ’IM unMyuiectea

HapylieHve MeCTHbIX M 06LeHaLUNOHaNbHbIX HOPM
M NpeanucaHnin MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHUAM
W3AENNA NN HAHECTU UMYLLLEeCTBEHHbIN ywepb.

> Bcerpa cobniopanite MecTHble npasuia YyCTaHOBKU U
nobble HaUMOHaNbHbIE CTaHAapThbl.

TpeboBaHMA K MECTY YCTaHOBKMU

MpeAycTaHoBKa BbINOJHEHA HAANEXaLLMM 0bpa3oMm.

> I'IonquTe LOCTYyN K INCTY TEXHUYECKUX OAHHbIX

nepen ycTaHOBKOM Yepes gr.duravit.com nam www.
duravit.com

YKa3aHus no MOHTaXYy

E HeobxoAMMO NpeAyCMOTPETb PEBU3MOHHBIN NHOK

> HeobxoaMMo npeaycMOTpPeTb PEBU3UOHHbIN JIIOK
0KOJ10 CNMBa-nepenuea.

> Pa3Mepbl peBM3MOHHOIO loKa: MUH. 20 x 20 cM /
50-50".

m 3akpounTe peBU3NOHHbIN NIOK

> M30nupynTe peBU3NOHHBIV JIKOK OT bpbI3r BOAbI.
> PEeBM3MOHHBIN IIOK MOXHO OTKPbIBATb TOJIbKO C
MOMOLLbIO MHCTPYMEHTA.

[ ru |
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SODURAVIT
n Dilezité pokyny

K tomuto dokumentu PoZadavky na misto montaze

Vdechny dokumenty k tomuto produktu a dal3i informace  PFipravné préce pfed instalaci jsou provedeny odbornég.

jsou k dispozici online: > Oteviete si predinstalaéni list na gr.duravit.com nebo

> Online dokumenty vyvolavejte na gr.duravit.com nebo www.duravit.com.
www.duravit.com.
Pokyny k montazi

Bezpecnost m Vytvoreni revizniho otvoru
. > V oblasti odtokové armatury vytvorte revizni
Ucel dokumentu Y

otvor.
Névod je sou€asti vyrobku Duravit. NEDODRZENI navodu > Rozmé:y revizniho otvoru:min. 20 x 20 cm /
muiZe vést ke zranéni osob, pos$kozeni produktu a/nebo 50-50"

poskozeni majetku.
X . " . Zavreni revizniho otvor

> Ctéte navod a rid'te se jim. E a ev Ve ‘°,°t oru o 5

> Tento dokument uschovejte a pFedejte jej dalgim > Utésnéte revizni otvor proti strikajici vodé.
uFivatelam. > Revizni otvor se smi otvirat jen pomoci naFadi.

Technicka zlep$eni a optické zmény zobrazenych vyrobk
vyhrazeny.

Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

MontaZz smi provadét jen instalatéri sanitarnich zafizeni.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdélanim, znalostmi a
zkuSenostmi, takZe dokaZzi rozpoznat a vyhnout se
nebezpedi a rizikim, ktera mohou nastat pfi instalaci v
sanitarni oblasti.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouzivat vhodné ochranné prostredky.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni znaji a dodrzuji
instalacni pfedpisy mistnich zasobovacich spole¢nosti a
normy specifické pro danou zemi.

Predchazeni poskozeni

Poskozeni vyrobku a/nebo $kody na majetku

Poruseni predpist a norem platnych v prislusné zemi
muZe mit za nasledek poSkozeni vyrobku a/nebo Skody na
majetku.

> V plném rozsahu dodrZujte instalacni pfedpisy
mistnich zasobovacich podnikl a specifické normy
platné v prislusné zemi.

18 MI_70300102_57423_22.11.9



n Do6lezité upozornenia

SODURAVIT

K tomuto dokumentu

VSetky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informacie

su k dispozicii online:

> Vyvolajte online dokumenty cez gr.duravit.com alebo
www.duravit.com.

Bezpecnost

Ucel dokumentu

Tento navod je sucastou vyrobku Duravit. Ak sa NEBUDE
dodrziavat tento ndvod, mézu byt nasledkom zranenia
0s0b a/alebo vecné Skody.

> Precitajte si a dodrZiavajte navod.
> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte
nasledujicim uzivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a vizualne
zmeny zobrazenych vyrobkov.

Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
Montaz moZu vykonavat len kvalifikovani inStalatéri.

- InStalatéri st osoby s vhodnym technickym vzdelanim,
znalostami a skisenostami, aby dokazali identifikovat
a vyhnat sa nebezpecenstvam a rizikdm, ktoré mozu
nastat pri montazi v sanitarnej oblasti.

- Instalatéri st opravneni zvolit a pouzivat vhodné
ochranné prostriedky.

- InStalatéri poznaju a dodrziavaju inStalacné predpisy
miestnych energetickych spolocnosti a normy
Specifické pre prislusnu krajinu.

Zabranenie poSkodeniu

Skody na vyrobkoch a/alebo vecné $kody

PoruSenie miestnych a narodnych predpisov a noriem
moze spdsobit Skody na vyrobku a/alebo vecné Skody.

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy
miestnych dodavatelov energii, ako aj normy Specifické
pre danu krajinu.

Predpoklady na mieste montaze

Predbezna inStalacia je vykonana odborne.

> Vyvolajte list s Udajmi s predbeznou inStalaciou cez
gr.duravit.com alebo www.duravit.com.

Montazne pokyny

m Naplanovat revizny otvor

> V oblasti odpadovej armatury naplanovat revizny

otvor.

> Rozmery revizneho otvoru: min. 20 x 20 cm /

50-50"

E Zatvorenie revizneho otvoru

> Utesnit revizny otvor proti striekajticej vode.
> Revizny otvor sa modze otvorit iba pomocou

nastroja.
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SODURAVIT
n Fontos tudnivalok

Ehhez a dokumentumhoz Eldfeltételek a szerelés helyén

A termékhez kapcsolodo 6sszes dokumentum és tovabbi Az elGszerelés szakszerlien megtortént.

informécid elérhetd az interneten: > Nyissa meg az el§szerelési adatlapot a gr.duravit.com

> Az online dokumentumokat a gr.duravit.com vagy a vagy www.duravit.com honlapon keresztil.
www.duravit.com oldalon érheti el.
Szerelési utasitasok

Biztonsag B3 Euensrzényitss kialakitasa

> A lefolydgarnitura korzetében kialakitani egy
ellen6rzényilast.

Az Gtmutaté a Duravit termék alkotérésze. Az utasitasok > Az elle?ﬁrzﬁnyilés méretei: min. 20 x 20 cm /
be NEM tartasa személyi sériilést, termékkarosodast és/ 50-50"
vagy anyagi kart okozhat.

A dokumentum rendeltetése

L , , Ellen6rzonyilas lezarasa
> Olvassa el és kdvesse az utmutatot. E y

> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a > Az ellenBrzdnyilast froccsend viz ellen
kovetkezd felhasznalénak. leszigetelni.

> Az ellen8rzdnyilas csak szerszammal nyithato.
Az dbrakon szerepld termékek miiszaki fejlesztésének és

a kiils6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

Célcsoport és végzettség

A szerelést csak képzett vizvezetékszerel6k végezhetik.

- Avizvezetékszerel6k megfeleld szakmai képzettséggel,
tudassal és tapasztalattal rendelkezd személyek,
Ugyhogy 6k felismerik és elkeriilik az egészségligyi
teriileten torténd szerelés soran felmerild veszélyeket
és kockazatokat.

- Avizvezetékszerel6k képesek a megfeleld
védobfelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

- Avizvezetékszerel6k ismerik és betartjak a helyi
kozszolgaltatdk szerelési eldirasait és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

Karok elkeriilése
A termék megrongalddasa és/vagy egyéb anyagi karok

A helyi, valamint az orszagspecifikus elgirasok és
szabvanyok megszegése esetén a termék karosodhat,
és/vagy anyagi karok keletkezhetnek.

> Telepitésnél mindig tartsa be a vizvezetékekre és
csatornakra vonatkozo helyi szerelési el6irasokat és az
adott orszagban érvényes szabvanyokat.
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n Vazne napomene

SODURAVIT

0 ovom dokumentu

Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije
dostupni su na internetu:

> Pristupite online dokumentima putem gr.duravit.com
ili www.duravit.com.

Sigurnost

Svrha dokumenta

Upute su sastavni dio Duravit proizvoda. NEPOSTOVANJE
uputa moZe dovesti do tjelesnih ozljeda, oStecenja
proizvoda i/ili materijalne Stete.

> Procitajte i slijedite upute.
> Sacuvajte ovaj dokument i predajte ga narednim
korisnicima.

Zadrzavamo pravo na tehnic¢ka poboljSanja i vizualne
izmjene prikazanih proizvoda.

Ciljna skupina i kvalifikacija
Instalaciju smiju izvoditi samo vodoinstalateri.

- Vodoinstalateri su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom
spremom, znanjem i iskustvom, §to im omogucuje
prepoznati i sprijeCiti opasnosti i rizike koji mogu
nastati prilikom instalacije u sanitarnim podrucjima.

- Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

- Vodoinstalateri poznaju i poStuju instalacijske propise
lokalnih komunalnih poduzeca i nacionalne norme.

Izbjegavanje oStecenja
Ostecenje proizvoda i/ili materijalna Steta

Kr3enje mjesnih propisa i regionalnih normi moze dovesti
do Stete na proizvodu i/ili materijalne Stete.

> Obavezno se pridrZavajte svih instalacijskih propisa
mjesnih vodoprivrednih poduzeca kao i regionalnih
normi.

Preduvjeti na mjestu montaze

Predinstalacija je izvedena profesionalno.

> Pristupite podatkovnom listu za predinstalaciju putem
gr.duravit.com ili www.duravit.com.

Napomene za montazu

m Planiranje revizijskog otvora

> Predvidite revizijski otvor u podrucju garniture za
odvod.

> Dimenzije revizijskog otvora: min. 20 x 20 cm /
50-50".

E Zatvaranje revizijskog otvora

> Zabrtvite revizijski otvor od prskanja vode.
> Revizijski otvor smije se otvarati samo alatom.

MI_70300102_57423_22.11.9 21
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n Indicatii importante

SODURAVIT

Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si informatii
suplimentare sunt disponibile online:

> Descarcati documentele online de pe gr.duravit.com
sau www.duravit.com.

Siguranta

Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a produsului
Duravit. Daca instructiunile NU sunt respectate, atunci
se pot produce deteriorari ale produsului si/sau daune
materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.
> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor
tehnice si a modificarilor optice la produsele din poze.

Grupul tinta si calificarea

Montarea trebuie realizata numai de catre instalatori
pentru echipamente sanitare.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt persoane
cu calificare de specialitate adecvata, cunostinte si
experienta, astfel incat pot sa recunoasca pericolele
si riscurile care pot aparea la montarea in domeniul
instalatiilor sanitare si sa le evite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt capabili
sa aleaga si sa foloseasca echipamente de protectie
potrivite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respecta prevederile de instalare ale furnizorilor locali
si normele specifice tarii.

Evitarea deteriorarilor

Deteriorari ale produsului si/sau daune materiale

Inc3lcarea prevederilor si normelor locale sau specifice
tarii poate cauza deteriorari ale produsului si/sau daune
materiale.

> Respectati toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si standardele
specifice tarii.
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Conditii la locul de montare

Preinstalarea este realizata corespunzator.

> Descarcati fisa tehnica de preinstalare de pe
gr.duravit.com sau www.duravit.com.

Indicatii de montaj

m Executarea unei deschizaturi de inspectare

> Executati o deschizatura de inspectare in zona
garniturii de scurgere.

> Dimensiunile deschizaturii de inspectare:
min. 20 x 20 cm / 50-50".

m inchideti deschizitura de inspectare

> Etansati deschizatura de inspectare impotriva
stropilor de apa.

> Deschizatura de inspectare poate fi deschisa
numai cu o unealta.



n Pomembni napotki
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0 tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so
na voljo na spletu:

> Spletne dokumente najdete na spletnem mestu
gr.duravit.com ali www.duravit.com.

vVarnost

Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka Duravit. Ce navodil NE
upostevate, lahko pride do telesnih poSkodb, poSkodb na
izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upoStevajte.
> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

PridrZujemo si pravico do tehnicnih izboljSav in opticnih
sprememb na prikazanih izdelkih.

Ciljna skupina in kvalifikacije
MontaZo smejo izvesti samo monterji sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki
jim omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo
nevarnosti in tveganja, Ki bi se lahko pojavili pri
montaZi sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in uporabljati
ustrezno varnostno opremo.

- Monterji sanitarne opreme poznajo in upostevajo
predpise javnih storitvenih podjetij glede inStalacij in
nacionalne standarde.

Preprecite Skodo

Poskodbe na izdelku in/ali materialna $koda

Ravnanje v nasprotju z lokalnimi ali drzavnimi predpisi
in standardi lahko povzroci poSkodbe na izdelku in/ali
materialno Skodo.

> V celoti upoStevajte predpise javnih storitvenih
podjetjih glede inStalacij in nacionalne standarde.

Pogoji na mestu montaze

PredinStalacija je strokovno izvedena.

> Podatkovni list za predinStalacijo najdete na spletnem
mestu gr.duravit.com ali www.duravit.com.

Napotki za montazo

m Predvidite revizijsko odprtino

> Na obmocju odto€ne garniture predvidite
revizijsko odprtino.

> Mere revizijske odprtine: min. 20 x 20 cm /
50-50".

E Zaprite revizijsko odprtino

> Revizijsko odprtino zatesnite proti prseci vodi.
> Revizijsko odprtino se sme odpreti samo z
orodjem.
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n Ba)XHU ykasaHus
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3a TO3M AOKYMEHT

BCUYKM LOKYMEHTH, CBBP3aHM C TO3M NPOAYKT, U
LONBJIHUTENIHA MHGPOPMALMSA Ca AOCTBNHM OHMANH:

> [onyyeTe 4OCTHN A0 OHMANH AOKYMEHTUTE Ypes
gr.duravit.com nan www.duravit.com.

be3onacHocT

Llen Ha LOKYMeHTa

MHCTpyKLMKUTe ca vacT oT npoAykKTa Ha Duravit.
HECIMA3BAHETO Ha MHCTPYKUMWUTE MOXe fa foBefe
[0 TENEeCHW NoBpeAu, NoBpeaa Ha NpoayKTa u/vmnu
MaTepuasHu LWeTw.

> [lpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO U cnepBaunTe YKa3aHUATa
B HEro.

> CbXpaHﬂBaVlTe TO3U AOKYMEHT U TO npep,ame Ha
cneasalln non3eaTtenn.

3ana3BaMe Cv NpaBoOTO Aa NPaBUM TEXHUYECKU
I'IOD,Of)pEHMFI N BU3yaJIHU MPOMEHU B NOKA3aHUTE
npoAyKTHU.

Llenesa rpyna u KBaaudukaums

MOHTaXbT MOXe [ia ce M3BBbPLUBA CaMO OT MOHTaXHUUM
Ha CaHUTapHa TeXHUKa.

- MOHTaXHMUMUTE Ha CaHMTapHa TeXHMKa ca anua ¢
MOAXOASILLO TEXHUYECKO 06yYeHNe, 3HAHUA U ONUT,
3a la MoraT Aia pa3no3HaBaT M U3bareaT onacHoOCTK
M PUCKOBE, KOUTO MOraT Aia Bb3HWKHAT N0 BpeMe Ha
MOHTaX B CaHMTapHaTa obnacT.

- MOHTaXHMUMTEe Ha CaHUTapHa TeXHMKa ca
KOMMeTEeHTHM Aa M3bmupaT U M3NoN3BaT NOAX0AALLM
npeanasHu cpeacTsa.

- MOHTaXHMUMUTE Ha CaHMTapHa TeXHWKa No3HaBaT
M Cnas3BaT pa3nopenbuTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTE
npeanpuaTUS 38 KOMYHaJTHU YCIYTU U cneuuUuIHnTE
3a CTpaHaTa CTaHOapTu.

MpepnoTBpaTaBaHe Ha noBpeauU

NoBpeau Ha NpoAyKTa U/Mau ApYru MaTepuasnHu WeTH

Hecna3BaHeTo KakTO Ha MECTHUTE, Taka U Ha
cneunUYHMTE 33 CbOTBETHATa AbpXaBa Hapenbu u
CTaHLapTM MOXe Aa NpUYMHM NMOBPEAM Ha NPoayKTa
U/vnu opyrv MaTepuanHu WeTwu.

> Cna3BanTe bes OrpaHNYeHNA MOHTaXHUTE

24 MI_70300102_57423_22.11.9

npeanmcaHna Ha MECTHUTE CpVIpMVI 3a
EHepI'OCHafJ.D.FIBaHE, KaKTO U CI'IELI.VI(*)VI‘-JHVITE 3a
CTPpaHaTa CTaHOapTH.

YcnoBus 3a MOHTaX

MpeaBapuUTESIHUAT MOHTAX € U3BBPLLEH
npodpecnoHanHo.

> Mony4yeTe fOCTHN A0 JIUCT C AaHHM 3a
npeaBapuTeNHUA MOHTaX Ypes gr.duravit.com nnu
www.duravit.com.

YKa3aHuA 3a MOHTaX

m MpensupeTe peBM3MOHEH OTBOP

> OcurypeTte peBM3NOHEH OTBOP B 30HAaTa Ha
KaHanM3aumMoHHMS TpbbonpoBoa.

> Pa3Mepu Ha peBU3NOHHUSA 0TBOP:
MUH. 20 x 20 cm / 50 - 50"

m 3aTBapm-|e Ha PeBU3NOHHUSA OTBOP

> YnnbTHeTe PEeBM3NOHHUSA 0TBOP CPELLY BOAHU
MPbCKM.

> PEeBM3NOHHMAT 0TBOP MOXeE Aa Ce 0TBaps CaMo C
MOMOLLTA Ha MHCTPYMEHT.



n Svarigi noradijumi
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Par So dokumentu

Visi dokumenti par So izstradajumu un cita informacija ir

pieejami tieSsaisté:

> TieSsaisté pieejamos dokumentus meklgjiet
gr.duravit.com vai www.duravit.com.

Drosiba

Dokumenta mérkis

Instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala. Ja
instrukcija NETIEK ievérota, pastav risks gut personu
traumas, radtt izstradajuma bojajumus un/vai materialos
zaudéjumus.

> lzlasiet un ievérojiet instrukciju.
> So dokumentu saglabajiet un nododiet nakamajiem
lietotajiem.

Saglabatas tiestbas veikt tehniskus uzlabojumus
un maintt attélos redzamo izstradajumu vizualo
noformé&jumu.

Mérkauditorija un kvalifikacija
MontaZu drikst veikt tikai sanitartehniki.

- Sanitartehniki ir personas ar atbilstoSu profesionalo
izg(ltTbu, zinaSanam un pieredzi, kas spéj noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties, veicot
sanitaras tehnikas montazu.

- Sanitartehniki spégj izveleties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

- Sanitartehniki zina un ievéro viet&jo apgades
uznémumu montaZas noteikumus un valsts specifiskos
standartus.

IzvairiSanas no bojajumiem
Izstradajuma bojajumi un/vai materialie zaud&jumi

Parkapjot vietéjos un valsts specifiskos noteikumus un
standartus, var rasties izstradajuma bojajumi un/vai
materialie zaud&jumi.

> Jaievéro visi vietéjo apgades uznémumu uzstadiSanas
noteikumi un attiecigie valsts standarti.

PriekSnoteikumi uzstadisanas vieta

AtbilstoSi ir izpildTti pirms instaléSanas veicamie darbi.

> PirminstaléSanas datu lapu meklgjiet gr.duravit.com

vai www.duravit.com.
Montazas noradijumi

E Apkopes liikas izveidoSana

> Noteces garnitdras zona izveidojiet apkopes loku.
> Apkopes likas izméri: vismaz 20 x 20 cm /

50-50".

E Apkopes liikas aizvérsana

> Noblivéjiet apkopes liku pret Gdens Slakatam.
> Apkopes likai jabat atveramai tikai ar

instrumentu.
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n Svarbis nurodymai

Apie $) dokumentg Montavimo nurodymai
Visi Sio gaminio dokumentai ir kita informacija yra m Patikros angos numatymas
internete: > Sifono mazgo srityje numatykite patikros anga.
> Internetinius dokumentus i3kvieskite per gr.duravit. > Patikros angos matmenys:
com arba www.duravit.com. min. 20 x 20 cm / 50 - 50",

m Patikros angos uZzdarymas
> UZsandarinkite patikros anga nuo tySkancio
vandens.
> Atidaryti patikros anga leidZziama tik su jrankiu.

Apsauga

Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra ,Duravit” gaminio sudedamoji dalis.
Jei NESILAIKOMA instrukcijos, galima Zala Zmonéms,
gaminiui ir (arba) materialiné Zala.

> Perskaitykite instrukcijg ir jos laikykités.
> Saugokite §) dokumenta ir perduokite jj kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir keisti
pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Montavimo darbus leidZiama atlikti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

- Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkama profesin)
iSsilavinima, Ziniy ir patirties, kad galéty atpaZzinti bei
iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti montuojant
santechnikos jrenginius.

- Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

- Santechnikai Zino vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje galiojancius
standartus ir jy laikosi.

Gedimy vengimas
Zala gaminiui ir (arba) materialiné Zala

Nesilaikant vietiniy ir Salyje galiojanciy taisykliy bei
standarty, gali bati padaryta Zala gaminiui ir (arba)
materialiné Zala.

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy jmoniy
jrengimo reikalavimy bei Salyje galiojanciy standarty.
Montavimo vietoje batinos salygos

Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.

> Pirminio jrengimo duomeny lapg iSkvieskite per
gr.duravit.com arba www.duravit.com.
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n Onemli bilgiler
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Kilavuz hakkinda bilgi

Bu driinle ilgili tim dokiimanlar ve daha fazla bilgi
cevrim ici olarak hizmetinize sunulmustur:

> Cevrim ici belgelere gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

Giivenlik

Montaj kilavuzunun amaci

Bu montaj kilavuzu, Duravit Urininin bir parcasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel yaralanmaya,
tiriin hasarina ve/veya maddi hasarlara neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.
> Bu dokiimani saklayin ve iiriiniin daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Sekillerde garilen uriinlerde teknik iyilestirmeler ve
gorsel degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

Hedef Kitle ve Ozellikleri

Uriiniin kurulumu sadece sihhi tesisatgilar tarafindan
yapitmalidir.

- Sihhi tesisatcilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaji
sirasinda ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark edip
bunlari 6nleyebilecek uygun mesleki egitimi almis ve
bu konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan kisilerdir.

- Sihhi tesisatcilar islerine uygun koruyucu ekipmanlari
se¢me ve kullanma konusunda yetkilidirler.

- Sihhi tesisatgilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve iilkeye 6zgl standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

Hasarlarin onlenmesi

Uriin hasari ve/veya maddi hasar

Yerel veya llkeye 6zql yonetmeliklere ve standartlara
uyulmamasi iriinde hasarlara ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.

> Yerel tedarik sirketlerinin kurulum talimatlarina ve
tlkeye 6zgl yonetmelik ve diizenlemelere mutlaka
uyun.

Kurulum yerindeki gereksinimler

On kurulum profesyonelce yapitmis olmalidir.

> On kurulum bilgi formuna gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

Montaj bilgileri

m Miidahale kapagi hazirlayin

> Tahliye seti bolgesinde bir miidahale kapagi
hazirlayin.

> Miidahale kapaginin dl¢iileri:
asgari 20 x 20 cm / 50 - 50".

E Miidahale kapagini kapatin

> Miidahale kapagini su sigramasina karsi yalitin.
> Miidahale kapagi sadece bir aletle acilabilmelidir.

MI_70300102_57423_22.11.9 27



SODURAVIT

n R

KT LA
AT A SCRE LR, B8 2245 AT AE 2 AR m e i LN
> 3% gr.duravit.com 2 www.duravit.com P [A]£EZk > AEHIK HACER 3 B TR AR T
PR > YEEHIGT: /N 20x 20 em /50 - 50 “
e 33 PG ACTAIN
> EYHE T OB ItK .
Sl > e 0 KT TEFTIT,

ATFHE Duravit 7= I ER e AEIEHHRIN A RTRES
SENGIE . IR

> T B T A R SR
> ZHREATH, I T B/,

FRATTOR B 7 AR RN NS AR o

/& INZYS 4490
SREH G AR 2 TRl 2e e 1A

- BRI L TR A R B AR T, A& Ll Rk
FIER RN B, AT TREAS I AT S A AR i ar 2 Id A
HHRTRE H LAY fE B AT

- BRI G T REIE T 4 B P8 A

B A 2 T T AR RISy 2 KA All 1 2R

TEANE Z R iE bR

LRZIEAN

PR AN S R R

1 5 224t Ko B A O UE RIBRIE R RE RS 7= i A7 A1/
W=k

> PUREEAT LB REAL K B R A SR UE MR SR

pai
oy

LI ER
A BRI T I

> 5% gr.duravit.com = www.duravit.com FT PR EL
PHTTo

28 MI_70300102_57423_22.11.9



SODURAVIT

A3 N AR )

20x 20 cm /50 =50 °

EH <2 e v

TR

= 37
1 O

tgeny 247 7
A AT

lﬂ

>
>

MI_70300102_57423_22.11.9 29

5)

f

)

o A}
A =& g AFUh

b

-

> 2242l £A1+= gr.duravit.com E+ www.duravit.com

o Al i

o

| i
A
O. g Ai OM ﬂ o] 0 w 1/
e = T o < TE = oﬁﬁ
ay o T Nm o w <0 e
o w B - WA oo T 4
g ; o X h
o R~ o A
of Ha et 3w o) e ~
o T X R R ot
RN = 0 v BB B
= =2 s X% 2 %2 2w o
‘.nr T w X - Tol o A#H
B <0 GOT ® RWEZ  Fog 2% B
(G .~ W ok ok Ty TF g
by o < T BT e s T X 70
R e R Mo e KT 4 NpAr T A+
HE o A S L — ~ % o7 —
T s W N R = U T B
[T AN IO N T % iy AAE X g
Sl En T TR BT Im TX I ) oo
Sy W K R oo pr g MLl Sl T o
o BNt mH T =K o e o 5 o &L % T
U= om 63 m o fp X X X =~ il < X 9
= o W 4 T o T A o|J olJ N — K ~ o B =1 ~0
o R T o X X o 0
_— ~0  — 11_A| ‘FM va i —_— ;&E Wﬁ —~~ =0 :v_l <0 X = 0
X o <X R o N Tw Mo Mo o X X o o =
O pod PP e o owpegRy e oW we w1
X Vg W R o ROy ERHETEN X o g B F X ox
UT_ o X A A HA_I % ﬂ_,lﬂ ! | 1 1 i,._ = K oA nmE <N

www.duravit.comoll A &2 4= G5t

> AX| dlo]E A|Ei= gr.duravit.com £



SODURAVIT

COHEDNT B (S O TR
Z!-"%“%%L;E@@“éﬁﬁ%ﬁ%%%i@%@@@%ﬁciT717“47‘/f m RIS S
NCE BRI ET, LSt T g v T M AL S
> gr.duravit.com F7zld www.duravit.com 2RI 72 Ee

Sl > RO B 20 x 20 cm /50 - 50 “ T
Y 5‘ N
LA DNT 33 [EAREA bR

> KORAPILEDTD Az =) 7 LE T,
Ay 5 %\—E A 5 E_ E o
cOEOH > SROE BB BT TRE ML TSRS

OB Duravit BED (HRATT. ARIHORFIC
BEDTS I 7 A BRI PRI D BN
BOET.

> KFHIEZBHHAO FHERICHESTIIEE W,
> REEZAPNMFE L RDOI—YP—ICBHLLTEE W,

FLHOD BT R B NBD 2 03T T VR B2 AT
STEMBOXRIT DT, T THRITZE W,

NEEBLUER
AR O BTV TG TAT S BESBHDET

- BCE L3 MUEAHHE. Mas LU S ZA L. it
TY T \DOFEHICHEL S BfERPVU AT 723
s M5 EDTEEHZIRLE T,

- BB T EUIS R 2B IR TS 228N TE
2HDLLETS

- B TIIE B A DR ERUE I CIC IR AL
CNZHFI200ELET.

SCTDIEI

BARGNO X 23R

[ BIDHL DRI S92 BB WHIRIC DAY
ESc®

> R E RO B KO T LT R E L,

A B AT D4AF
R BN T >TCLTIEE W,

> (R E T — 2> — M gqr.duravit.com 7zl
www.duravit.com N5 X TI— R /2IT £ T

30 MI_70300102_57423_22.11.9



SODURAVIT

Syl Joo Olold)

asill doid jaged m

Byall 0,b Bygule Blas b iutds dod Jamy o3 <

405350 = 50 /6w 20 x 20 UsY1 (e rppzinl dowsd slmgd <

Jgog)l doid 3le E

Lol 318y s Wb Ghaziz)] doxzd o Sof <

Aigsa BT plaszuly V) hazdn)l doxid pidy e ¥ <

Aidwoad] 138 Joo

:C.d)ﬁ}” 4 dolia aéél/&}” Olaglzall o loyuey @LXAJ\ “:\6’. doolz)l Oldizaal! Banz

G9SIY @Bgall sus Yl Gle die,aSUYl Oluituall clezul (Say <
.www.duravit.com s gr.duravit.com

ale¥l

KECON BRV-IR-Je 1]
Slilol Ggaz Gl Olagd=ll gLl pas g5 43 .Duravit ST o IRV RV
OlSliesl Gl sl /5 griall b o /5 deasis

cOlagss e dy Lo glls Juall Bsl3 Gle goyel <

2oedeoM Gpediiiaal) lysialy dds)l ode hadol <

wgall 3 dbg,y=all Oloiiall e :L:li_i C:Xl:\u\xﬁ daid Oliswss Jls) &= Jadze

Jealilly ddugiuwall dsgazall

LSl Laid W Gl Y] Sy elym] ems Y

dawlin Byutg d3ymay Osmianys b Loya3 15AL5 (olsudl oo dSlewll 58 —
sl Ly of oSy Gl Sbleadly SlasYl Gle Byall fa lsiSazy i
lgaizdy dusall dihiedl 8 Syl

Lgelasialy duwliad) Llasdl Olase Hlasy Oslage dSludl guid —

B3l OlS,5 ge Byolall cuS,all @wlsly s e dSlud) gui8 =

Do ladgelng ads JS dolsdl julzally dalowall

Yl iz

d30le )lybi 3i/3 E:’RAAJQ _)l,.obi

ol mazadly sl Ssas ] aly Uy dolsdls dudoall yulsally lsll dlazl go5y 43

LogadS of dosle ol

xadl olead] (38,00 diolx)l CuS,idl mSlgls Blhe JSdw pliY) e <
% (G 4200 e 2 [

Adoadl uleall @IS

Syl OlSe (58 Lgddos Gzl Cilblyudyl

cpele ISy oY oSl Jles G

sl qr.duravit.com gsse e Qs CuS,ul Claly) 85 eledzal <
.www.duravit.com

MI_70300102_57423_22.11.931

E3



SODURAVIT

"s # 700479 # 700107
.’ #700487 #700108
# 700095 # 700488 #700139
#700096 #700489 # 700140
#700097 # 700490 # 700480
#700098 #700491 #700481
#700099 #700492 # 700482
#700100 # 700593 : # 700483
#700101 # 700594 & # 700484
#700137 #700595 # 700485
#700138 # 700596 # 700493
#700471  #700597 #700102 #700494
#700472  # 700605 #700103 # 700495
#700475 #700606 #700104 #700496
#700476  # 700607 #700105 # 700497
#700478 #700608 #700106 # 700498
[

# 700504

# 700505

# 700506

# 700507
# 700508 # 700510
# 700509 # 700511
#700598 #700512
# 700599 # 700513
# 700600 # 700514
# 700601 # 700515
#790127 #790128
#790225
#790226
#790227
#790158 #791287
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#792201
#792217

#790126
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1700 x 1000 » A =170, B =470, X = 530
1600 x 850 > A=170, B =330, X= 480
1500 x 800 > A=170, B=330, X=380

B #700504 / # 700515

#700137
8 # 790227
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DURAVIT AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +4978 33700
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
www.duravit.com
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- We reserve the right to make technical improvments and design modifications to the products illustrated.
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